
Глава 134

Мисс Цзюнь ударила кого-то.

Мисс Цзюнь действительно ударила кого-то?

На самом деле это не должно было быть так странно. Это был не первый случай, когда она
дралась с кем-то. Она и Фан Цзиньсю уже дрались в саду.

Но на этот раз это была служанка. Она на самом деле напала на слугу.

И причиной вовсе не был небольшой проступок.

Все потому что ее муж завел роман.

То, как она кричала, вела себя и просто ее тон, выдавал в ней деревенскую девку.

«Я убью тебя, ты, бесстыжий кусок дерьма!», закричала она: «Я изобью тебя до смерти. Ты
украла его, я уничтожу тебя!»

Казалось, что на мгновение все превратилось в клубок из волос, одежды, рыданий и
прерывающегося дыхания.

Даже Лю, которая всегда нападала на тех, кто может разочаровать ее мисс на мгновение
онемела. Затем она вздрогнула.

«Ты бесстыжий кусок дерьма! Я убью тебя, шлюха!»

Крики и рыдания на полнили всю комнату и просачивались сквозь двери и окна.

Слуги, стоящие во дворе были поражены. Даже наложница Юань обернулась, чтобы лучше
разглядеть что происходит.

«Пререкания», прокомментировала она с удивлением и иронией.

Услышав это наложница Су нахмурилась.

«Мы должна уйти», сказала она: «Не стоит тут оставаться».

Наложница Юань схватила ее.

«Как мы можем уйти? Учитывая характер мисс Цзюнь, как Госпожа и Старая госпожа смогут
остановить ее?», тихо сказала она, ее глаза блестели.

Затем они услышали рев Фан Чэнъюй…

«…только попробуй ударить ее….если кто-то из вас посмеет дотронуться до Линчжи….иначе я
умру прямо сейчас…»

Наложница Юань согнулась от смеха, держась рукой за плечо наложницу Су.

«Я никогда не думала, что наш молодой мастер будет вести себя таким образом», с улыбкой
сказала она.

Наложница Су нахмурилась.



«Скорее пойдем. Мы не может тут оставаться, это не принесет ничего хорошего», говорила
она.

«Разве это может принести что-то плохое?», прошептала наложница Юань: «Если бы кто-то
другой переспал со слугой, то из этого не делали бы такого события, но это случилось с нашим
молодым мастером, мы и мечтать об этом не могли».

Это верно.

Молодой мастер, умеющий соблазнять слуг, нет, иметь с ними половой акт, означал то, что его
тело крепнет и у семьи Фан есть шанс продолжить род.

Фан Цзиньсю и ее сестры стояли еще дальше. В конце концов девушки, которые еще не вышли
замуж хотели избегать таких сцен, но они все равно слышали крики, шум и голос Фан
Цзиньсю.

«Младший брат поступил неправильно», вздохнула Фан Юньсю.

«Что ж в этом плохого?», сказала Фан Цзиньсю: «Просто мужчина защищает ту женщину,
которую он любит. Никто не заставлял ее жениться на младшем брате. Теперь, когда она
плачет и дерется она выглядит так героически».

Фан Юньсю почти улыбнулась.

«Что не так с ней? Она ведь не мужчина».

Но как это следовало понимать? Фан Цзиньсю защищала Цзюнь Чжэньчжэнь или Фан Чэнъюй?

Но она чувствовала, что сейчас именно Фан Чэнъюй поступил неправильно.

«Тебе не стоит так говорить», сказала она: «Даже если она тебе не нравится, не стоит так
говорить».

«Тогда что стоит сказать? Как это произошло? Должен ли он спать с ней?», возразила Фан
Цзиньсю.

Фан Юньсю ударила ее.

«Прекрати болтать», она была ярко-красной. После удара Фан Цзиньсю больше ничего не
говорила. Фан Юньсю посмотрела на Фан Юйсю: «Вторая сестра, как ты?»

Фан Юйсю, которая всегда молчала, кивнула. Она взглянула на внутренний двор.

«Голос младшего брата все еще звучит довольно ясно», сказала она.

Его голос?

Остальные две девушки были на мгновение ошеломлены. И это все что она хотела сказать? Они
не моги не заглянуть во двор.

Крики действительно были громкими.

«Чэнъюй, замолчи», тревожно сказала Госпожа Фан.



Фан Чэнъюй не слушался мать как раньше.

«Просто попробуй и ударь ее. Просто посмотрим сможешь ли ты жить, когда я умру. Цзюнь
Чжэньчжэнь, у тебя совсем нет стыда», закричал он, указав на мисс Цзюнь.

Госпожа Фан хотела остановить одновременно обе стороны. Хоть она была и матерью, и тещей,
одна сторона сражалась неадекватно, а другая неприлично ругалась. Это была действительно
плохая ситуация.

«Хватит, прекратите оба», Старая госпожа Фан, которая раньше стояла в стороне наконец
заговорила: «Слуги, войдите».

Наложница Юань тут же посмотрела на наложницу Су и сказала: «Видишь, я же говорила»,
она отдала команду слугам, чтобы они вошли внутрь.

Сцена, которую они увидели была более грязной, чем им представлялось. Они были особенно
удивлены, увидев, что мисс Цзюнь напала на Линчжи.

Прямо сейчас мисс Цзюнь не была похожа на девушку из семьи аристократов.

«Разнимите их. Кто знает что может случиться», приказала старая госпожа Фан.

Наложница Юань лично вышла вперед, чтобы оторвать мисс Цзюнь.

«Молодая госпожа. Молодая госпожа, уберите свои руки», осторожно предупредила она.

Другие слуги воспользовались возможностью окружить Линчжи и отрезать ее от Лю.

«Возьмите и продайте ее!», крикнула мисс Цзюнь, схватив наложницу Бань за руку.

«Чжэньчжэнь, не смей!», крикнул Фан Чэнъюй, указывая на нее.

Лю отбросила слуг, которые пытались ее остановить, а затем схватила Линчжи за волосы.

«Вот и посмотрим решится ли моя молодая мисс или нет», крикнула Лю.

Линчжи всхлипнула и закричала, протягивая руку Фан Чэнъюй.

Фан Чэнъюй отпустил кровать, чтобы остановить это, но он мог лишь стоять, а не ходить. Он
рухнул на землю.

Госпожа Фан вскрикнула от удивления и бросилась вперед, чтобы помочь ему, а Старая
госпожа с тревогой подошла поближе.

Комната вновь погрузилась в хаос.

«Уведите ее», Старая госпожа Фан постучала по столу.

«Продайте ее!», протесты Лю не ослабевали.

Слуги не знали что делать, пока наложница Юань не приказала им забрать Линчжи.

«Ты не можешь…», крикнул Фан Чэнъюй, сидя на полу.

Госпожа Фан протянула руку, чтобы закрыть ему рот.



«Меньше болтай», яростно сказала она.

Комната на время затихла, но атмосфера была странной.

Что теперь они должны сказать? Должны ли они упрекать молодого мастера в его поведении?

Они действительно не привыкли делать подобное.

Эта мысль была в головах всех присутствующих.

У старого мастера не было братьев. Быль лишь один мастер, а потом пошли слухи о проклятье
и они всем сердцем хотели, чтобы у мастера было много сыновей и дали ему нескольких
наложниц. Они не имели ничего против того, чтобы он спал со служанками или с кем-то из
торговок, они просто хотели сына.

Но в конце концов родился лишь Фан Чэнъюй. Он стал калекой еще в юном возрасте, поэтому у
него даже не было шанса оставить наследника.

Никто не надеялся на то, что у него могут быть дети. Они были благодарны небесам просто за
то, что он жил.

Внезапно он переспал со служанкой, они действительно не знали, как поступить.

По логике они должны отчитать его. Но для семьи Фан это было достижением и они хотели
чтобы об этом знал весь Янчэн.

Что они должны сказать?

Наложница Юань посмотрела на мисс Цзюнь, которую она держала. Мисс Цзюнь оглянулась
на нее.

«Я не буду жить», мисс Цзюнь убрала ее руки и всхлипывая убежала.

«Молодая мисс», Лю поспешила за ней.

Наложница Юань отступила и глубоко вздохнула, потирая руку.

У мисс Цзюнь была действительно крепкая хватка.

http://tl.rulate.ru/book/6355/205630


